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Metiistoj en Brianza, Itatio. 

Teksaĵo 	teksarto en la vilaĝo Vedano, 

de Marco Picasso. 

Ekparoli pri la metiista prod- 	Iom orgojle, kaSkore esperanme, 
ukta/o de S-ro Pirovano en la mal- la teksejestro entrajnigis kaj vet-
randa vilago, Vedano al Lambra, uris al Romo, kie li baldaŭ  trov-

(rnalpli ol 7 000 lolantoj, en apud- itis inter famaj teksejestroj antaŭ  
e co de la fama Ionza altovetkur- la monahina ekzamena komitato. 
e jo), bezonas anekdoton, Car lia 
historio komencitis dum la Sankta 	La ekzameno de la tukoj daŭris 
Jaro, 1950. 	En tiu jaro, S-ro P. plurajn tagojn, kaj, post la longa 
estis junavilata knabo, lernoserv- diskutado inter la monaninoj en la 
isto Ce ege malgranda teksejo, kiam fermita tambro, kie Ciuj tukoj 
la teksejestro aŭdis pri mendo, estis ekzamenataj, la lefmonahino 
kiun la Vatikana Ŝtato volis fari , alvokis individue la produktistojn, 
rilate provizo de tablotukoj kaj kaj en sinsekvo venis la momento 
buttukoj por la kardinalaro kaj ep- de S-ro Rapetti. 
iskoparo, kiuj estos venantaj al 	Li eniris, knjunuafoje vidis la 
Romo dum tiama Jubilea Jaro. 	belajn tukojn sinvidigantajn sur 

benkoj; tuj li komprenis. L4uste 
Inter multaj aliaj partopren- kiel malfacile estis tiu tasko de 

ontoj, la teksejestro, S-ro Rapet- la monahinoj. 
ti, volis pretigi iun teksarta tIton 	La Cefmonanino nenion demandis 
aj veturi al Romo por konkuri per lin pri lia tuko; 	Si lin petis 

Olil.a produkto al tiu grava provizo. rigardi Ciujn la tukojn kaj ekdiri 

24 
	 sian opinion pri la aliaj. Franke 

S-ro Pirovano ankoraŭ  rakontas 9 li devis respondi, ke malfacile li 
kiel ili laboris pretigante la art- povus elekti la plej belan kaj taI- 
ajn tablotukojn: al tute blankhga gan. 	Pri iu el tiuj li eltrovis 
brodala katuno centre oni brodadis ian taŭgan karakteraon; tiu Ci 
la vatikanan blazonon; flanke al- estas tre bela, tiu estas zorga 
iajn religiajn subjektojn, kaj sube teksita; ankaŭ  tiu havas mirindan 
la jaron kaj la latinan skribalon, broda/on; eble 8i tiu estas iomete 
"Annus Sanctus". 	 malpli delikata, ... . 

"Kaj kion pri la via?" demand- 
La tukoj tre plaCis al gelabor- is la monatan°. 

istoj, amikoj kaj vilaanoj; sed 	"Nu! franke mi estas kontenta 
pleje valoris la jugon de la prel;- pri mia tuko, Car mi tre bone konas 
ejestro, vera aŭtoritatulo inter la kiom da zorgo mi kaj miaj helpantoj 
tiamaj 2 500 logantoj de Vedano. enmetis en la teksaon. ... " 
Kaj tiu konsideris la tukojn rnir- 	"Bone! via tuko estas prefer- 
indajn kaj tute taŭgajn por la rel- enda." 
igie grava okazo. 	 ( daiirigo je paĝo ok ) 
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clis en Aŭgsburgo: <S- ro L.Mee; >S- ro F.J. Braun. 

,0 du 

AP ORTO 
La Pondhunveno, 

Sub la prezido de S-ro Franz J. Braun, en 
Aŭgsburc,o, je la G-a de aŭgusto, 1985. 

Jam iom antaŭ  la anoncita horo Fakgrupo jam havas du kunlaborant- 
por la Fondkunvenol  la Prezidanto, ojn, sed pliaj estas serCataj; pro 
akompanata de ia Generala Sekret- manko de kunordiganto, la laboro 
ario, havis la plezuron renkonti/4,i ankoraŭ  ne efektive komencillis, sed 
por la unua fojo kun du Membroj de la klara sinteno de la komentantoj 
:KEF: S-ro F.-X. Gilbert kaj D-ro estas, ke tiu laboro estas nepra 
3. Polerani. 	 por niaj ceteraj taskoj. 

	

Kiam akurate la pli ol tridek 	Oni rimarkigis, pri la propono 
partoprenantoj kunsidis, trovilis verki ekonomi-komercan rubrikon, 
inter ili Akademiano W. Bormann; ke revuo Budapelta Informilo jam 
?rezidanto de UEA G. Maertens; havas tian rubrikon kaj volas kun- 

ora Membro de UEA E.J. Woessink, labori kun ni. 

	

Kunkornpilinto de II= B. Vogel. 	Pluraj proponoj pri la kampan 
 por komercaj reklamanoncoj esti 

notitaj por posta diskuto, inter 
La Prezidanto bonvenigis la Ce- ili la ideo, ke IKEF agu kiel ag- 

stantaron, kaj laŬtlegis mqsatojn entejo por reklamanoncoj enerale, 
ie subteno el Cinio, (la Sanksia 	La propono arangi aŭ  peradi neg- 
industri-Komerca Federacio), kaj el ocojn, pere de la i.1., vokis plu- 
:ungario, (D-ro I. Gether kaj kun- rajn subtenajn komentojn, inter ili 
aborantoj). 	La Ĝenerala Sekret- tio, ke IKEF instigu pli vastan 
Iri() prezentis pardonpetojn pro uzadon de ekzistantaj turistaj ebl- 
le-eblo Ceesti, flanke de S-rino ecoj, ekzemple tiuj de ESPERANTOTUR 
Luin kaj S-roj Mboge 	AroCa, en Pollando, kaj peradi partopren- 
I.ee, Picasso, Rapley, Rotsaert kaj ojn en specimenfoiroj sub taŭgaj 
Viersch, iuj Eembroj de IK± F. 	arangoj. 

La Prezidanto vortumis 
la resumon, ke ja estas 
bezono por internacia faka 

asocio en la koncernaj kampoj. La * 
kunveno adoptis la konstaton, kun 
aplaŭdo. 

3videntitis [Tonda sub- 
teno por la propono ebligi 
renkontitojn kaj studsem- 
inariojn, kaj oni atent- 
igis pri la aparte favor- 
a j eblecoj por tiaj aran- 
t';oj en certaj landoj. 
Lstittis generala subteno 
por la ideo, ke la Fak. 
grupo zorgu pri la toner- 
alaj arangoj, kaj komisiu 
al individuaj membroj la 
taskojn prepari referalojn 
kaj reprezenti la Fak 
grupon kiel eble plej of-~ 
en Ciaspecaj tiaj arant,oj; 
la Nova/leteroj de la ?al:- 
grupo publikicu Ciujn 
lajn detalojn, iLkluzive 
de bezonataj adresoj. 

La Prezidanto prezentis la agad- 
.7ogramon, jam publikigitan, kaj 
Ivitis diskuton. 	Punkto post 
znkto, la programo trovis sen. 
3zitan akcepton, foje kun trafaj 
;mentoj por posta diskuto. 
Pri la terminologia laboro, la  

La Generala Sekretario prezent- 
isla proponitan Statuton, atentig. 
ante, ke Ciu leestanto havas ekz- 



paĝo tri 

empleronkel parton de la Ta:,ordo- 
folio. 	211j estigis l'enerala int- 
erkonsento, ke ne necesus laŭ ta ~r7 
la tutan tekston. 	S-ro ree tr.:11J- 
donis proponojn por lannoj en tiu 
teksto, proponitaj de D-ro Picasso 
kaj S-rino Luin, Membroj de IKEF. 

D-ro Picasso volas doni apartan 
atenton al plibonigo de komercaj 
rilatoj inter la 'tria mondo' kaj 
la evoluintaj landoj, kaj al merk- 
atesploraj rezultoj. 	Kun S-rino 
Luin, li volas iom pliprecizigi la 
vortumadon pri organiza/o-membroj, 
kaj S-rino Luin aparte volas cert- 
igi, ke elektigu al la Estraro nur 

elividuaj ordinaraj membroj. 
Krome, S-rino Luin volas pli-

'=klim cizigi la kondiCojn, sub kiuj 
Ia Jarraporto de la Estraro ricevu 
aprobon, kaj ke la Statuto enhavu 
priskribon de minimuma averto de 
la okazigo de generala kunveno. 
Plie, ke en okazo de dissolvo de la 
Pakgrupo, iuj restantaj havaloj 
nepre iru por eluzo al asocio, kiu 
havas celojn kongruajn kun tiuj de 
la Fakgrupo. 

S-ro Mee laltlegis la amendojn 
proponitajn al la publikigita tek- 
sto por konformigi la tuton al la 
bezonoj, kaj invitis komentojn. 

Pluraj voĉoj atentigis, ke bez- 
onata krom la Statuto estas Gener- 
ala Regularo, en kiu staru klare la 
kenaiCoj sub kiuj voCdonadoj valid- 
igas; la metodo laŭ  kiu amendoj al 
la Statuto estu faritaj; la nener- 
alaj labormetodoj sekvotaj de la 
Estraro; la labormetodo pri rev- 
izorado de la kontotenado, kaj tiel 
plu. Post diskuto, estis evidenta 
interkonsento, ke tia Generala Reg- 

010/aro estu kunmetita kiel eble plej ldaa, kaj publikigita al la mem-
',..01.aro por akcepto per perponta 
voCdonado. Promeso tion fari est- 
is donita de S-ro Mee, kaj la kun- 
veno akceptis tion. 

La Prezidanto anoncis la inten- 
con formale proponi adopton de la 
Statuto, kaj elekti Estrarancjn, 
post paŭzo kiu donus eblecon al 
Ceestantoj formale aligi al la 
grupo, laŭvole. 

Re-vokante la leestantojn, post 
la paŭzo, la Prezidanto invils 
voCon proponi adopton de la Stat- 
uto. 	D-ro G. Polerani tiel pro- 
ponis, kaj D-ro Bormann kun pluraj 
aliaj vc?Ioj subtenis la proponon,  

por la publikigita teksto plus la 
amendoj laŭtlegitaj dum la pli frua 
parto de la kunsido. 	La Prezid- 
anto petis mansignon de tiuj memb- 
roj de la Fakgrupo, kiuj volas ad- 
opti la Statuton. Dek unu membroj 
tiel voCdonisporla Statuto; nen- 
iu volis voCdoni kontraŭ, sed du 
membroj volis esti sindetenoj. 
Kalkulante ankaŭ  pri la ok kromaj 
voĉoj de la pardonpetintoj, la 
Prezidanto deklaris, ke la Statuto 
estas adoptita unuanime; la kun- 
veno respondis kun aplaŭdo. 

Tuj je anonco, ke la sekvanta 
tasko estas elekti membrojn de la 
Estraro, evidentigis, ke pluraj 
membroj volis, ke S-ro Braun estu 
tiel formale elektita, sed por dece 
ebligi tion necesus, ke li portempe 
ĉesu esti prezidanto de la kunveno. 
S-ro H. Welling prenis la segon, 
kaj petis prcponojn. 	Laŭ  komisio 
de D-ro Picasso, S-ro Mee proponis 
la nomon de S-ro Braun por esti 
Prezidanto; D-ro Bormann tuj sub- 
tenis la proponon. 	Ie estis alia 
propono por la ofico, kaj la pro- 
pono estis adoptita per aklariado, 
kun naŭ  voĉoj por kaj neniu kon- 
traŭa volo. 

S-ro Braun proponis la nomon de 
S-ro Mee por esti Generala Sekret- 
ario; S-ro Gilbert tuj subtenis la 
proponon. VoCdono donis sep voĉoj 
por kaj neniu kontraŭ, kaj S-ro 
Welling deklaris la elekton farita. 

Por la eblaj kvin postenoj por 
Estraranoj, D-ro Bormann proponis 
la nomon de D-ro Picasso; D-ro 
Polerani proponis la nomon de S-ro 
Gilbert, kaj tiu lastnomito prop.on- 
is la nomon de D-ro Gether. 	Ciuj 
proponoj ricevis aklaman subtenon. 
Neniu alia nomo estis proponita, 
kaj S-ro Welling deklaris la elekt- 
ojn faritaj. 

S-ro Braun reprenis la Prezid- 
antan segon, kaj esprimis dankojn 
pro la subteno donita al li pers- 
one, kaj porla preteco de la novaj 
Estraranoj akcepti la taskarojn. 
Li promesis, ke la multaj opini- 
esprimoj kaj proponoj faritaj dum 
la diskuto ricevos atenton flanke 
de la 2straro, kaj esprimis dank- 
ojn al ĉiuj partoprenantoj. 

La kunsido rermigis je la 16.15a 
horo. 



STATUTO 
de 	la 

Internacia Komerca kaj Ekonomia Fakgrupo. 

Formate adoptita fore de la membroj de la Fakgrupo dum ĝ enerala kunsido, 

tiuka ŭ ze kunvoki taj. je 1985-08-06. en A ŭ gsburgo. Okc.- Germanio. 

paĝ o kvar 

1. Tiu 6i Statuto aludas al unuigo kun 
la titolo, Internacia Komerca kaj 

Ekonomia Fakgrupo, por kiu taŭga mallong-
igo estas IKEF, aŭ  en la nuna teksto: la 
Fakgrupo. 

2. La Fakgrupo konsistas el Esperant-
istaj organizaĵoj kaj individuaj 

aiworoj. La sidejo de la Fakgrupo estas 
lipotterdam, sed translokilo de la sidejo 
eblas, se necese pro ŝanĝo en la cirkons-
tancoj de la Fakgrupo. 

3. La Fakgrupo havas la ĝeneralan celon 
disvastigi la uzadon de la internac-

ia lingvo, Esperanto, kaj plifaciligi ĉiu-
specajn rilatojn inter la homoj en la 
kampoj de komerco, ekonomio kaj ekonomia 
scienco, indiferente pri la nacieco, ŝtat-
aneco l raso l religio, politika sinteno kaj 
gepatra lingvo de la individuaj homoj. 

4.1 La Fakgrupo provas atingi tiun ĉi 
celon per jenaj agadoj: 

4.1.1 apogado ĝenerale al ekzistantaj 
Esperantistaj organizaĵoj, kun 

aparte favora apogado al tiuj organizaĵoj 
kiuj aŭ  instruas la lingvon aŭ  provas eb-
ligi pli altnivelan konon de la lingvo per 
fakaj vortaroj kaj studlibroj; 

4.1.2 agadoj por ebligi la eldonadon 
de faka terminaro por la kampoj 

de komerco kaj ekonomiko, kaj la daŭran 
laboron lisdatigi tian terminaron; 

4111.1.3 agadoj por ebligi renkontiIojn 
de Membroj de la Fakgrupo, kaj 

por starigi studseminariojn je kiuj estu 
prezentataj referaĵoj pri esploroj faritaj 
en la apartaj kampoj de komercaj rilatoj, 
ekonomiko kaj merkatesploraj rezultoj; 

4.1.4 subtenado de Membroj agantaj por 
aranĝi negocojn inter si aŭ  in-

ter ĉiuspecaj organizaĵoj, uzante la int-
ernacian lingvon, Esperanto; 

4.1.5 eldonado de faka bulteno aŭ  de 
alia formo de revuo, kaj/aŭ  sub-

tenado de aliaj revuoj, precipe per varh-
ado de reklamanoncoj, (ekzemple de entre-
prenoj), en la internacia lingvo, Esper-
anto, kaj verkado de fakaj artikoloj; 

4.1.6 laŭebla subtenado de ĉiuj agadoj 
de Esperantistoj pliakrigi 

konscion de la valoro de Esperanto en la 
apartaj kampoj de intereso, kaj aparte por 
plibonigado de komercaj rilatoj inter la 
tiel-nomata 'tria mondo' kaj la evoluintaj 
landoj, kaj 

4.1.7 aplikado de aliaj jure permes-
itaj rimedoj, kiuj alproksimil-

as la celon de la Fakgrupo. 

4.2 Por la plenumo de sia celo, la Fal-
grupo rajtas akcepti aŭ  akiri pr 

radojn, akumuli kapitalon, fari investojn, 
ricevi rentojn kaj dividendojn el invest-
oj faritaj, kaj dungi oficistojn. 

La oficiala lingvo de la Fakgrupo 
estas la Zamenhofa lingvo, Esper-

anto, tia kia li estas difinita per la 
Fundamento de Esperanto kaj oficialigita 
per la Akademio de Esperanto. 

6.1 Ordinaraj Membroj de la Fakgrupo 
povas esti : 

(a) ĉiu individua persono kiu subtenas 
la celon kaj pretas akcepti ĉiujn 
devojn preskribitajn en tiu ĉi 
Statuto, kaj 

(b) iu organizaĵo, kiu uzas aŭ  pretas 
uzi la internacian lingvon, Esper-
anto, por komercaj rilatoj aŭ  ek-
onomiaj interŝangoj l aŭ pretas ap-
ogi tian uzadon. 

Principe, ĉiu Membro havas la rajton je 
unu voĉo en iu voĉdonado, ĉu pri ŝanĝo en 
tiu ĉi Statuto, ĉu pri iu alia decido, kiu 
levilas el aplikado de tiu ĉi Statuto. 

Membreco aŭtomate implicas la dev• 
finance kontribui al la mastrumado de 114el' 
Fakgrupo. 

Organizaĵo-Membro anoncas al la Ĝener-
ala Sekretario la nomon de individua pers-
ono, ne necese Ordinara Membro de la Fak-
grupo, kiu luas la fidon de tiu organiz-
aĵo kaj rajtas reprezenti lin al la Fak-
grupo. 

6.2 Honoraj Membroj de la Fakgrupo povas 
esti tiuj individuaj personoj kiuj, 

pro rekonataj meritoj por la Fakgrupo, 
estas invitataj akcepti honoran membrecon 
sekve de unuanima decido de la ceteraj 
nembroj dum ĝenerala kunveno aŭ  per per-
poŝta voĉdonado. 

Honora Membreco ne implicas la devon 
fari regulajn kontribuojn al la kaso de 
la Fakgrupo. 



- - Statuto de IKEF 	paĝo du 

7.1 La gvidado de la Fakgrupo estas kon-
fidata al Estraro, elektita de la 

Ordinaraj kaj Honoraj Membroj de la Fak-
grupo el inter la individuaj Ordinaraj 
Membroj. Estrarano tenas sian oficon por 
du jaroj ekde elektilo, sed rajtas prez-
entiki por re-elekto. 

7.2 La Estraro konsistas el Prezidanto, 
Ĝenerala Sekretario kaj du tib kvin 

aliaj Estraranoj, inkluzive de Vicprezid-
anto kaj Financa Konsilanto. 

7.2.1 La Prezidanto reprezentas la 
Fakgrupon,kajsubskribas kun la 

1 rerala Sekretario la ĉefajn dokumentojn. 
rezidanto prezidas en la Estraro kaj 

=1"‘,...jbneralaj kunvenoj, sed rajtas portempe 
Transdoni tiun prezidan rolon al la Vic-
prezidanto aŭ  al portempa prezidanto, se 
necese. 

7.2.2 La Ĝenerala Sekretario: 
(a) zorgas pri la efektivigo de 

la decidoj de la Estraro; 
(b) proponas al la Estraro in-

iciatojn por decido, kaj 
(c) ĝenerale prizorgas la ekst-

erajn rilatojn de la Fakgrupo. 

7.3 La kasonde la Fakgrupo prizorgas la 
Financa Konsilanto, (aŭ  la Ĝenerala 

Sekretario er anstatalo), kiu krome regule 
raportas al la Estraro pri la evoluo de 
la fakgrupaj financoj. 

7.4 La Estrarokunmetae ĉiujare raporton 
pri la agado de la Fakgrupo, 

zive de raporto de revizoroj apiobantF la 
kontotenadcn, kaj tiun kombinitan raporton 
publikigos en la daŭro de maksimume kvar 
monatoj post la fino de la kalendara jaro 
al kiu ĝi rilatas. Principe, plena okazo 

ediskuto estu donata dum ĝenerala kun-
de la membraro, cele al aprobo de la 

`orto, sed en jaro dum kiu ĝenerala kun-
veno ne okazas, aprobo de la raporto sek-
vas aŭtomate du monatojh post publikigo, 
krom se pli ol duono de la membroj skribe 
al la lenerala Sekretario indikas mal- 
aprobon. 	Alikaze, anonco de ĝenerala 
kunveno okazas samtempe kun publikigo de 
la raporto, kun minimuma averto de du 
monatoj. 

8. 	Ĝeneralaj kunvenoj de la membroj 
okazu principe unufoje dum la jaro, 

prefere en la kadro de Universala 1:jnjr-
20 aŭ  dum simila manifestacio de la 

ELperantista publiko. 	La ĝeneralaj kun- 
vencj estas okazoj ne nur por doni aprobon 
al la jarraporto kaj elekti la Estraron, 

paĝ o kvin 
sed ankaŭ  por aŭdigi kaj diskutigi refer-
aĵojn pri fakaj esploroj furitaj de mem-
broj. 

Elekto de membroj de la Estraro okazas 
per skriba voĉdonado perpoŝta, se ne eblas 
en la koncerna jaro okazigi ĝeneralan kun-
venon. 

9. 	En okazo de neceso dissolvi la Fak- 
grupon, la Estraro per simpla pli-

multo da voĉoj, aŭ  la laste restante 
funkcianta Estrarano, nomas komisionon kiu 
likvidas la kurantajn aferojn kaj trans-
donas iujn restantajn havaĵojn al Univers-
ala Esperanto-Asocio, kun la celo utiligi 
tiujn havaĵojn por similaj celoj. 

Rotterdam, 
	

// 
1985-08-17. 

Ĝ enerala Regularo de I K E F. 

Noto de la Ĝenerala Sekretario. 

Kiel jam aliloke raportita: dum la 
Ĝenerala Kunveno de Membroj de la Fakgrupo 
en Aŭgsburgo, oni plene akceptis la pro-
ponitan Statuton kaj kelkajn amendojn al 
la proponita teksto. 

Samtempe, oni atentigis, ke kelkaj man-
koj evidentilas en tiu Statuto, mankoj 
kiuj povus esti plenigitaj per kunmeto de 
regularo verkota por fiksi precize tiajn 
aferojn. 

Cititaj kiel mankoj estas: la kondiĉoj 
sub kiuj voĉdonadoj akiras validecon, 

la metodo laŭ  kiu amendoj al la Statuto 
estu faritaj; 
la labormetodoj sekvotaj de la Estraro, 

kaj la labormetcdo sekvota por certigi 
taŭgan revizoradon de la kontotenado. 

Kunmeti tia Ĝenerala Regularo estas 
tasko akceptita de la Estraro; post la 
necesaj interŝanloj de ideoj kaj opinioj, 
la Estraro publikigos taŭgan tekston, kaj 
ĝin proponos al la membraro por perpoŝta 
voĉdonado por akcepto. 

Intertempe, la sinteno de la Cenerala 
Kunveno klare estis, ke la Fakgrupo sekvu 
en la koncernaj cirkonstancoj agadmanieron 
similan al tio jam akceptitan de pluraj 
aliaj fakaj asocioj de Esperantistoj. 

En tiu spirito, ni publikigas nun la 
Statuton, kaj sindevigas nin agi konforme 
al la esprimita sinteno de tiu unua Ĝen-
erala Kunveno de la Membroj de IKEF. 

Lawrence Mee, 
Ĝenerala Sekretario. 

41■1» 



paĝo ses 
INTERKONATI ĜO  

re nure sed jes befe pro la Fondkunveno en Atigsburgo nia membro- 
listo agrable pufigis lastatempe; 	ĉi-foje ni bonvenigas dek novajn 
membrojn, kaj aldonas unu landon al la ceteraj dek kvin landoj, en kiuj 
trovigas membroj niaj. 

Membro-listo je 1985 - 08 - 15. 

23. Picasso, D-ro M., merkatesrloristo; 
via D. Gasperi 7, 1-20057 Vedano al Lambro, Italio; 

24. Ekonornikista Grupo de H.E.-A., faka asocio; 
p/a Berenyi u. 816, H-1016 Budapest, 	Hungario; 

25. Blazquez, Ing. F.G., ingeniero; eksporto-importo-konsilisto; 
Ap. 75090, Caracas 1070-A, 	 Venezuelo; 

S-ro H.H., asistanto en bilanco-revizorasocio; 
H.-Balmann Strasse 40, D-7000 Stuttgart, 	Okc. Germanio; 

27. Bormann, D-ro W., ministeria oficisto-ekonomiisto; 
Sehbxstrasse 26, D-2050 Hamburg 80, 	Okc. Germaniollid, 

28. Baber, S-ro R.L., entreprena konsilisto; programaringeniero; 
L. Gustav Ring 5, D-6380 Bad Hornburg, 	Okc. Germanio; 

29. Maertens, S-ro G., Otatoficisto-direktoro; 
Pr. Leopoldstraat 51, B-8310 Brugge, 	 Belgio; 

30. Welling, S-ro H., entreprenestro: entrepreno STABO; 
Bahnhofstrasse 22, D-3201 Hohenegeelsen, 	Okc. Germanio; 

31. Argentino, S-ro S., komercisto pri legomoj; 
1,:ereato Crtofrutticolo, I-37135 Verona, 	Italio; 

32. rovakovi, S-ro D., entreprenestro: entrepreno ONDO; 
179 Principal, Delson, Que. JOI 1GO, 	Kanado. 

Kiel kutime, ni petas averton pri iu eraro en publikigitaj detaloj. 

Al tiuj membroj, kiuj alitis dum la Kongreso en Algsburgo, ni pro-
ponis favoran, (ne-ripetotan!), aligkotizon; ili pagis tridek markojn 
en kontanto kaj tuos membrecon sen plua pago tie la fino de 1986, la 
proksima jaro. Tiuj membroj ne aŭtomate ricevos :lova:leterojn, (LN), 

i jam aperintajn dum la unua duono de 1985, sed ricevos lin kontraŭ  peto 
en okazo de bezono. Memorante, ke preskaŭ  triono de la pagoj en tiuj 
tri rl-oj tenas pri la arangoj por la Pondkunveno, oni tamen eble havus 
intereson en la ceteraj artikoloj: 

oll LN 4: Malkovrinda lando, Kameruno; 

	

	Nia peradservo; 
LN 5: La utilo de reklamanoncoj por E.; 	InterSano de ideoj; 
LI; 6: Pensoj de pseŭdoredaktoro; 	La problemo de senlaboreco en, 

Okcidenta Eŭropo. 	4k, 

Ĉar por disponigi ekzemplerojn de tiuj Li;-oj necesus fari novajn 
fotokoriojn, ni petas, ke mendoj estu farataj nur en okazo de bezono 
aŭ  intenco utiligi la informojn. 

La kostoj starigi la Fondkunvenon en Aŭgsburgo. 

Ni esprimas dankojn al ĉiuj, kiuj kontribuis al okazigo de la Fond- 
kunveno. 	La unuaj dankoj iras al la Kongresa Komitato en 11.1gsburgo, 
kiu disponigis al ni senpage la kunvensalonon, tute taŭgan. 

Apartaj dankoj nuldigas al tiuj Membroj niaj kiuj, aŭ  per mondon-
acoj faritaj aŭ  pro promesoj fari donacon, ebligis la eeeston por unu-
taga vizito far la Ĝenerala Sekretario, kiam lastmomente la kostoj fari 
tian viziton montrigis timige altaj. 	Tre valoraj donacoj venis jam 
de: S-ro J.C. Rapley; S-ro Lee Teck Shiu; S-ro F. Schneider; S-ro 
F.-X. Gilbert, kaj 1...ndk. :1d. 1.:sperantista. 	.partajn 



paĝo sep 

Pri informmaterialo. 
Nia kunlaboro kun revuo MONATO. 

Niaj preparoj por la Fondkunveno 
entenis iniciaton, kiu eble havas 
intereson por Membroj kiuj ne povis 
tie Ceesti: ni finpreparis varb- 
folion, kun la titolo, Invito al 
kunlaboro kun IKEF. 

Tiu Li modesta flugfolio enhavas 
skizon de la (ankoraŭ  mallonga!) 
historio de nia Fakgrupo, kune kun 
ampleksan priskribon de la origin-
alaj, kaj ankoraŭ  validaj, ideoj 
malantaŭ  la iniciato proponi inter- 
acian unuigon por komercaj kaj ek-

vslopnomiaj interhangoj mondskalaj. 
Sekvas tie mallonga skizo pri la 

gisnuna evoluo de la Laŭokazaj Nov-
alleteroj, kaj aludoj al la kont-
aktoj faritaj kaj farotaj. 

Ni provis priskribi kelkajn av-
antagojn de membreco por tiuj ind-
ividuaj personoj kaj Esperantistaj 
organizaloj, kiuj havas rektajn 
rilatojn kun komerco kaj/al ekono-
miko, kaj vortumie la eblecojn en 
ln kampo de kolektado de statist- 
ikaj donitajoj, kaj tiel plu, de 
pligranditanta membraro en pluraj 
landoj. 	Klaraj alvokoj estas ad. 
resitaj al tiuj legantoj aligi al 
la Pakgrupo. 

Cetere, aperas klaraj informoj 
pri la sidejo de la Fakgrupo, kaj 
konciza priskribo de ia eroj de la 
Statuto. 

Sur aparta folio trovigas kon-
siloj pri la sumo de la jarkotizo, 
kaj pri la eblaj metodoj fari la 
pagon al la kaso de la ?akgrupo. 
9uono de tiu folio estas desegnita 

esti aligformularo, kun spacoj 
por personaj detaloj, subskribo, 
kaj tiel plu. 

Abonantoj de la revuo sendube 
rimarkis la tutpagan reklamanoncon 
sur la dorsa kovrilpago de la jul-
ia, 1985-a l  kajero de MONATO. 

La varbinto de tiu anonco estas 
nia Prezidanto, kaj laŭ  propra ord-
ono, la kurtago propra al la varb-
into venos al la kaso de IKEF. 
Simile okazis pli frue en la jaro 
pri pli frua anonco. 	Simile ok- 
azos pri tria reklamanonco jam 
varbita. 

Entute, tio estas tre valora kaj 
imitinda iniciato, pri kiu nia 
Prezidanto jam atentigis nin pli 
frue en la jaro. 	Cu ankaŭ  vi ok- 
upigas pri tiu aparta speco de 
varbagado? 

En la sama kajero de MONATO, 
trovigas artikolo pri meblofoiro, 
el la plumo de S-ro P. Seesink, en 
Nederlando. 	Dum la kunrneto de la 
artikolo, S-ro Seesink petis kaj 
ricevis lingvouzan helpon de IKEF. 
Tia helpo disponigas ankaŭ  al tiuj 
niaj membroj. 

Ni ne povas tro emfazi la grav-
econ de aperigo de fakaj artikoloj, 
pri iu branCo de komerco aŭ  ekon-
omio, flanke de niaj membroj. 

Permesu, ni konsilas, ke tiu 
ekzemplo de faka artikolo donu ins-
tigon ankaŭ  al vi verki ion el via 
propra sperto, kaj ne permesu, ke 
timo pri lingvouzado estu bremsa 
faktoro. Helpo estas tiel apude al 
vi kiel estas la loka pontkoleka 
kesto! 

Kaj ne forgesu nian aforismon: 

Ni pensas, ke pluraj Membroj 
havos la ideon fari prelegon al la 
loka E.-grupo, dum la proksima 
ivarbsezonot, cele al varbado de 
novaj avoj. 	Por tia celo, la en- 
havo de la 'Invito ...' eble donus 
valorajn informojn por la prelego. 
Aliaj informoj estas haveblaj, kune 
kun modesta kvanto de la informmat-
erialo, kontraŭ  simpla peto al ni. 
Se vi povas iom kontribui al la 
kostoj, per, ekzemple, enmeto de 
respondkupono aŭ  monbileto, des 
pli bonol 

al la mondo pli valoras niaj at-
ingoj ol niaj aspiroj ! 

Ankaŭ  por nia modesta LN-o ni 
serĉas fakajn artikolojn! La lim-
dato por la proksima kajero estas 
la 15-a de oktobro, en Roterdamo. 

Respondeca redaktoro kaj eldon-
anto de la Laŭokaza Novaletero 
estas S-ro L. Mee. 



a ŭ rigo eI paĝo unu) 
"Kial do?" diris nia amiko, 

tas ne pli bela ol aliaj." 
"Fakte, tio estas vera, sed nur 
rekonis la valoron de la aliaj; 

aj konkurantoj nur bone parolis 
i la siaj, kaj tute ne konsider- 
la aliajn; 	vi estas tiel bona 

r:sestro kiel honesta kaj humila; 
o tio vi venkas." 

b 
II ft ± 
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Ne certe kredante al siaj oreloj 
a teksejestro el Vedano eliris 
Cambron, tra la ridetaj demandoj 
la famaj teksistoj kiuj certe 01,  en li nur senzorgan vilatan-

Sed kiel venkanto li reiris 
jmen, kaj de tiam daŭris zorge 

-oduktadi siajn teksaojn. 

Jam pasis 35 jaroj! 	La juna 
:lpanto estas nun la mastro de la 
Icsejo, kie li produktas tukojn 

)r hoteloj, restoracioj, malsanul-
joj kaj kafeoj, ĉ iam kun la sama 
Jrgo de sia majstro; 	ankoraŭ  li 
rovizadas tukojn al religiaj soc-
2toj kaj institucioj, kiujn la 
amaj monatinoj hodiaŭ  direktas. 

Mi vidis, antaŭ  malmultaj tagoj, 
ildon de unu el liaj tablotukoj, 
n populara itala semajna revuo, 
un la titolo, "estas en modo en 
ia Veneto". 	Cu la tuko? Ie, la 
rtikoleto temis pri la poentoj-
ieto, en modo Ce la multekostaj 
'estoracioj en Romo, (kiel, ekzem-
.1e, la fama "Harri's Bar"), kies 
:ablotukojn produktas 'nia' S-ro 
irovano en Vedano; bildita estas 
•c,,zantikva-farbe delikataj tukoj 

41/ samkolora brodajoreprezentante 
rojn kaj foliojn. 
Sed liaj tukoj ne nur kovras 

tablojn kie famaj aktoroj dietman-
.;as, sed ankaŭ  modestajn vilagajn 
zastejojn, feriajn vilaajn rest-
oraciojn kaj hotelojn, laŭlonge  

ltalion is Sicilio. 

Kiel sin lokumas la teksaktiv-
ado Je S-ro Pirovano, en Jia lando? 

En ei tiu regiono, nomita Bri-
anza, (pr.: brianca), trovitante 
inter Milano kaj, norde, la Antaŭ.. 
alpoj, teksindustrio estas inter la 
tradiciaj metiartoj kaj industrioj, 
(inkluzive de koton- kaj lin-Bpin-
ejoj kaj teksejoj, tinkturejoj kaj 
tekspresejoj). Precipe traktas 
pri malgrandaj entreprenoj, preskaa 
cent el ili, kiuj dungas entute pli 
ol ok mil laboristojn; krome, al-
iaj 50 metiistaj entreprenoj, kiel 
tiu de Pirovano, produktas multe. 
nombrajn varojn. 

Povas ankaŭ  interesi, ke tiu in- 
dustrio dungas po 40 spertaj kaj 
po 60 simplaj laboristoj el ĉiu 
cent, kaj plejparte virinoj. 	In- 
ter la spertuloj, ial graveco kaj 
malfacile co de la laboro, ni povas 
listigi: la desegnoligistoj, kiuj 
pretigas la lakardmaninojn; la 
teksistoj kaj la farbistoj, la 
varpistoj, la kardistoj, la komb. 
istoj kaj la retordistoj. 

La teksindustrio en Brianza, 
kiel aliloke, depresiigds dum la 
lastaj jaroj, pro la konkurenco de 
nmasproduktaloj el Suda-Koreio, 
Cinio, (Tajŭano) l kaj aliaj landoj, 
kaj dum kvin 811 ses jaroj, multaj 
entreprenoj devis maldungi multnom. 
brajn laboristojn. 

Sed rezulte de la depresio, eĉ  
plibonigis la kvalito de la varoj. 
Hodiaŭ , multaj bone laboras kaj 
eksportas; ilia forta flanko estas 
la specialeco de la desegnoj, la 
kvalito de la teksalo kaj tinktur. 
a3o, kaj finfine ilia konata eleg-
ante co. 

Persone. 

Inter la pluraj interesoj ten-
taj de via Ĝenerala Sekretario, 
stas tio de daŭra kontrolado de 

:ivniveloj en diversaj landoj sur-
aze de teoriaj unuoj de aCetuovo 

de la enlanda valuto. 
La metodo bazigas sur kolektado 

de la prezindicoj por konsumaloj; 
la rezulto, post komputorado, estas 
serio ;:e 'kl.:1-7,ojf por konstantval- 

ora unuo de aCetpovo. 
La celo estas proponi la rezult-

ojn por uzado flanke de entrepren-
istoj, sindikatoj, bankoj kaj rec-
istaroj, por, finfine, konkeri la 
plagon de inflacioEn taŭgaj kazoj. 
Kunlaborantoj estas serlataj. 

Se la ideo kaptas vian interes- 
on, bonvolu anonci tion al mi. Mi 
sindevigas min respondi ĉiujn let- 
ercln. 	 Lorenc' Mi. 



paĝ o naŭ  

Inter ŝanĝo de ideoj. 

Por nia Biblioteko ni ricevis, 
de S-ro P. Wimmer, en Varsovio, 
e kzemplerojn de Kajero 1 eis inkl-
uzive 5 de la revuo, Informilo pri 
Interlingvistiko, eldonita tri-foje 
en la jaro de Akademia Centro Int- 
e rlingvistika, en Varsovio. 

Tiu Li relative nova revuo'celas 
plenigi la vakan lokon restantan 
post malapero de la antaŭa 'Noval-
letero por Interlingvistikoj', de 
la Centro de Isploro kaj Dokument- 
do de U.A. Gi estas "modesta el- 

Wonalo,ne formale prezentita" Cefe 
'41.1010or "perado de informoj" pri espl-

orojen la kampoj de interlingvist-
iko kaj Esperantologio. 

La epiteto 'modesta' certe taŭ- 
gas, (kvankam nia opinio estas, ke 
kun nur tre malmulte pli da dilig- 
enteco pri interpunkciado, vortdiv- 
idado, paearangado kaj plinetigao 
dum bindado, la fina rezulto merit- 
us multajn laŭdojn), kaj la enhav- 
ataj informoj pri komparaj studoj 
ne havas multan intereson por tiuj, 
kiuj .okupigas pri aliaj kampoj de 
intereso. 	La tuto formas valoran 
fonton de informoj pri, lefe, art-
ikoloj aperintaj antaŭnelonge. Se 
kaj kiam la terminologia laboro de 
nia Pakgrupo efektive komencigos, 
tiu Ci kolekto de utilaj informoj 
havos valoron por la kunordiganto. 

De S-ro 0. Stolberg, en Leipzig, 
Orienta-Germanio, ni ricevis por la 
Biblioteko du verketojn kiuj najne 
estas tute.taŭgaj kiel fontmateri-

applo por ni. Sed, ho, vei la var. 
Wivalito de ambaŭ  estas tiel mizera 
4̀4moffialalta, ke ili apenaŭ  meritas raen-

cion et en nia modesteta revuo. 
Temas pri du eldonaloj de la 

Centra Kooperativa Unuigo, en Sof-
ia, Bulgario: la 90-jara Jubileo, 
(1980); Rezolucio de la 9-a Kong- 
reso de la Centra Kooperativa Unu- 
igo, (1981). 	La dua el tiuj 
verketoj plejeble provizus por ni 
valoran fonton de terminoj en la 
aparta kampo de kooperativa mastr-
umado de entrepreno, sed elsarki 
ilin el la amasa fiherbalo de ban-
alaoj kaj tordaj frazoj, malalt-
kvalite presitaj, estus timiga 
tasko por iu esploranto! 

Al ambaŭ  donacantoj ni esprimas 

sincerajan dankojn. 

Kun la aktiva helpo de nia nova 
Estrarano, D-ro M. Picasso, en It- 
alio, ni komencas senti firman 
bazon por tio, kiun ni antaŭe nomis 
la Peradservo de IKEF. 

D-ro Picasso pensas, ke ni 8iuj 
devas utiligi la Povalleteron por 
anonci niajn aktivecojn, eble sub 
aparta rubriko. Krome, ke ni pro-
ponu tiun rubrikon al Esperantistaj 
organiza/oj, kiuj eL ne estas memb/u 
oj de IKEF sed pretas pagi al ni 
pro reklamanonco legota de legantoj 
kiuj havas rektan rilaton kun iu 
flanko de komerco. 

La ideoj bezonas ankoraŭ  iom da 
polurado, sed verŝajne neniam venos 
pli bonan .momenton ol la nuna por 
surpaperigi kelkajn lastatempajn 
sciigojn. 

De nia tre aktiva membro en 
Kongkongo, S-ro Lee, direktoro de 
la entrepreno, "Espero Enterprises", 
ni ricevis, (kaj en Algsburgo vend-
is!), specimenojn de tre utila 
nlosilringo enhavanta faldeblan 
mezurilon kaj surhavanta la emblem-
on de la centjara jubileo de Esper= 
anto. Kun po-detala vendporezo de 
proksimume kvar-kaj-duonoguldenoj, 
gi estas agrabla donacao, je agr-
abla prezo; oni proponas tre fav-
orajn rabatojn por kvantaj mendoj. 

S-ro Lee samtempe proponas liv- 
e ron de elektronika horlogeto por 
tablo aŭ  pogo, same kun la jubilea 
emblemo, kaj same je po-detala 
vendoprezo tute agrabla, kaj kun 
tre favoraj rabatoj por kvantaj 
mendoj. 

Por ambaŭ , kaj ankaŭ  por aparta 
tipo de ole-pentraoj produktataj 
en sia lando, S-ro Lee volas est-
abli komercajn rilatojn, ne nur kun 
Esperantistoj sed ankaŭ  pere de E-o 
kun importistoj. 	Kurtagoj el la 
negocoj venos al IK:F! 

El Togolandord ricevis, de mem-
bro-kandidato, S-ro K. Gbeglo,ent- 
uziasmigajn Droponojn peradi por 
niaj membroj turismajn arangojn en 
sia lando, kaj generale agi por 
plifortigi interPanon de varoj, 
utiligante la internacian lingvon. 

Ni memorigas, ke ni jam havas 
similajn proponojn el Kameruno, de 
S-ro IThoce 	lembro de IKEF; 
ni esperas aperigi pli detalAjn pro- 



poncjn pri "2ccolanc.o. 
211a 13=1 re i7iono de A.:*riko, el 

venis helpopeto de isper-
nto-grupo, kiu apenaŭ hovas rilat-

Jjn kun komerco sed povas esti tre 
interesa kontakto por ni pro alia 
kaŭzo. La grupo aktivas en la Un-
iversitato :kr,oma, en la provinco 
Bendel, en :Lterio. kgj ni inform-
petos pri studentoj de ekonomiko 
tie. 	Ni ricevis liston de dudek 
kvin mvmbroj de la grupo, vernajne 
gestudentoj, sed pliaj informoj 
mankas al ni. 

Tiuj lastatempaj informpetoj - 

Olk j helpopetoj - plifirrnigas por 
la konvinkor., ke gravaj lancoj 

utiligi la i.1.-n por fari konkret-
an helpon al la 'tria mondo' staras 
antaŭ  ni. 	ilia unua pano devas 
esti ebligi al tiuj :sperantistoj, 
niaj kont3ktoj, membri'i ĉe ni kJj 
tiel esti en pli bonu kol:takto kun 
ia evoluin:3j landoj. 

Nia Subtena Fonda elo atendas vi-
ajn donacojn ! 

Sed eg.:le aŭ  eĉ  pli grave estus 
provoj malfermi pordojn ebligante 
pli facilan, eksportadon de varoj el 
tiuj landoj tiel, ke la Esperant-
istoj tie - kaj poste la enlol-
antoj en tuto - povos baldaŭ  per-
labori sian membrecon kaj kun plia 
iero montri la efikon de nia solvo 

de la lingvo-problemoen nia aparta 
kampo. 	Ciuj el ni kiuj havas, aŭ  
povas malfermi, kontaktojn rektajn 
kun importistoj provu utiligi tiujn 
kontaktojn! 

/II Dum la kunveno en ;Assburgo, du 
Aeroj interesaj levie';is al nia 
atento. 

Nova membro en Okcidenta-Germ- 
anio, S-ro Welling, atentigis 
nin pri la multaj specimenfoiroj 
daŭre okazantaj anEŭroro, kaj pro-
ponis al ni daŭran arani"on por niaj 
membroj anonci sian intencon parto-
preni en :ia tia foiro, ĉu kiel eks-
pozicianto, kiel kliento aŭ  kiel 
vizitanto. 	Tio Ci ne estas int- 
enco malfermi apartan budon por 
propagandi la lingvon, sed metodo 
utiligi, senkoste, eblecojn pagat-
ajn de la ekspoziciantaj entrepr- 
enoj. 	::emorante pri la raporto, 
pasintjare, pri io simila okazinte 
en Tehrano, ni opinias, ke tiu 8i 

estas valora iniciato, kiu r.eritas 
aktivan subtenon. 

Komisiite de D-ro Picasso, ni 
antaŭanoncis la intencon 
.r2peranton dum la Laternacia .21 0iro 
pri inkaptado, okazonta en junio, 
1986, en .:ulcona, Italio. Pli kon-
kretaj detaloj haveblos, verŝajne, 
en septembro, sed iu membro nia, 
kiu havas jam ideon pri libertempo 
proksimjare en agrabla loko sur la 
adriatika marbordom Italio, povus 
aktive pripensi la eblecon preni 
tin en junio kaj samtempe doni val-
oran subtenon al alia grava inic-
iato ligita kun Esperanto. 

De interesanto-informpetanto 
Jugoslavio, ni ricevis desegn4 
por insigno por la Fakgrupo. 	Iom 
pli frue ol tio ni ricevis aliajn 
proponojn de membro-kandidato en 
Brazilo. De niaj Membroj ni ne 
ricevis proponojn! 	Cu la ideo de 
insigno ne plaCas? 

Hazarde, kaj jam antaŭe, sent- 
ante veran bezonon de iu emblemo, 
simbolo de nia ekzisto, ni elpensis 
desegnalon kiun ni uzas nun, eks- 
perimente!, sur la unua pago de tiu 
ĉ i Laŭokaza Novalletero. 	Kion vi 
opinias pri gi? 

Kaj ni proponas novan konkurson! 

Ĉu la nomo, Laŭokaza NovaZletero 
ankoraŭ  taŭgas? 	Cu gi ankoraŭ  
taŭgus, se ni sukcesus pligrandigi 
la revuon kaj iom pliimponigi 

Lasta ero ĉi-foje estas mencio 
de ideo, kiu gis nun estas tiom 
nebula, ke ni sentas la bezonon 
teni kalitan la nomon de,la urbo, 
ed, el kitugi venis al ni, sed ide 
kiu, se realigeblal  estus enormvaeli-,  
grava por la tuta E.-Movado. 

Oni petis nian opinion pri la 
ideo, aranAi en universitato lekci- 
serion pri ekonomiko, cele al dis- 
donado poste de diplornoj al sukces- 
intoj en ekzameno, la tuto farita 
en Esperanto! 

Verlajne, aprobo en principo 
estas donita jam de la estraro de 
la universitato, kaj tiu estraro 
komprenas, ke oni devus unuapane 
provizi lernadonde Esperanto tiel, 
ke dum, ekzemple, la dua studjaro 
la gestudentoj kapablus ne nur legi 
studlibrojn kaj kompreni lekciojn, 
sed verki eseojn kaj referalojn, 



pa ĝ o dek unu 

Ĉu tiu ĉ i desegnalo por ins-
igno meritas vian aprobon? 

Ĝin propcnis al ni S-ro Tom- 
islav Radisavljeviĉ, en la urbo 
Ni5 en Jugoslavio, al kiu ni et-
endas sincerajn dankojn. 

kaj sperti ekzamenon. 
Necesas aldoni, ke la nocia lin-

gvo de la lando en kiu trovigas tiu 
universitato estas unu el la malpli 
fortaj lingvoj de la mondo, lingvo 
en kiu, preskaŭ  tute, mankas stud- 
libroj pri ekonomiko. 	La propon- 
anto volas, ke estontaj studentoj 
ne estudevigataj lerni la ger:Ilanan 
aŭ  anglan lingvon nure por esti 
ebligita studi la fakorl. 

Kion vi opinias? 	Cu io bi=ila 
jam ie okazis aŭ  okazadas? 

lm 

Rezervita, 

por tiu artikolo, 

kiun vi ĝ is nun ne verkis ! 

Estus domate, lasi ne-uzitan tutan 
pagon, do jen 'plenigilon' ! 

Teknike pri la 
Lalokaza Novalletero. 

Certe trovigas inter niaj leg-
antoj tiuj, kiuj rimarkas tantojn 
en la kunmetaco de la LII-oj. 

Esperebie, via opinio ne estas 
lupe la varkvalito malaltilis, sed 

_dile, ke la teknikaj aspektoj estas 
sufiĉe laga nun. 	Vi vere: 'ne 
rekonas, ke la originaloj de la 
pagoj estas faritaj je Fran'teco 
Din A3, 	(tio estas, 	dufoje 	je 
grandeco Din A4), kaj per granuec-
reduktigo ni atingas la ur:_indeon 
de Din A5 por tiu pago. 

Tiam, la apartaj folioj estas 
produktataj per fotokopiado dufl-
anka, poste kunmetitaj kaj falditaj 
permane, agrfitaj, kaj iom netig-
itaj, (tiu laz.it.7,  per gilotintipa 
trantilego). 

ala laborkosto), estas kolektitaj 
de Mndk. Eld. Esperantista, kaj 
fakturitaj al la Pakgrupo, (plus 
pago de la imposto pro aldonita 
valoro al la nederlanda btato!). 

Evidentigas, ke nia originala 
taso de jarkotizo en la sumo de 
dudek guldenoj estas ankoraŭ  fid-
inda por kovri ses kajerojn en la 
jaro, kvankam tre malmulte restas 
el gi ; 	ni certe dependas je viaj 
krompagoj. 

Ĉi-foje, ni eksperimente PanAis 
la pagaranton por ebligi aldonon de 
eble kvindek vortoj je tiu pato. 

Al ni la rezulto ne tute platas: 
la pagoj estas nun tro dense plen-
igitaj, ni pensas. 

Ni invitas viajn konsentojn pri 
la teknikaj aspektoj de la LN-oj. 
Komplimentoj estas kompreneble tre 
aprezataj, sed ni bonvenigos iujn 
ajn komentojn cele al fidinda pli-
bonigo de la tuto. 

La kostoj de tiuj tiaj agoj, 
(11]us tre modesta sumo kiel nc,mjn- 

Kiel komercistoj, ni devas tiam 
atenti pri la varkvalito de nia 
'varo', tu ne? 	 lm 
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pa g o dek du 

REK LA MA NONCOJ REKLAMANCNCOJ REKLAMANONCOJ 

Reklamtarlfoj: 

a) por Membroj de IKEF: 

unu anonceto Iis inkluzive 
ies linioj: se r.page; 

por pli longaj anoncetoj: 
po 1 respondkupono, (irpk), 
por ĉiuj ses linioj, inkl. 
de la unuaj ses linioj. 
Ciam unucpe mendendaj. 

b) por ne-Membroj de IKEF: 

po 1 irpk por ĉiu linio, aŭ  
dar ĉiuj kvin milimetroj de 
WIngeco, enkadrigita, 

sed kun minimumo de kvin 
irpk-oj. 
Ciam antaŭpagita. 
Por anonco,, je pli granda 
larbco ol unu kolumno: 
laŭ  aparta interkonsento. 
Ciam: tri aperoj de la sama 
anonco en sj.nsekvaj kajeroj 
por la prezo de du aperoj. 

Kurzo: 1 irpk = 0,90 gld. 

Pri pagoj al ni . 

IKEF t'tis nun ne havas apartan 
oankrilaton, sed utiligas por eiuj 
:'financaj trakta:oj konton en la 
contaro de Mondkomerca Eldonejo 
sperantista l  ĉe la adreso: 

P.O. Kesto (Postous) 25041, 
3001 FrA Rotterdam, Nederland°. 

3iu Eldonejo tenas pontlekkonton, 
lumero 361 47 95, Ce la nederlanda 

etCekinstanco. 

Membroj de IKEF pagas jarkotizon 
je dudek guldenoj, por la kalendara 
jaro. 	Cele al relativa malaltigo 
Ie kostoj kaj laboroj, ni Ciam kon. 
;ilas al pago por kelkaj jaroj en 
inticipo. Anticipa pago por dudek 
jaroj aŭtomate provizas membrecon 
=vivan. 

Loctantoj en landoj sen pagomal. 
:acilaoj, kutime povas aCeti int-
1,,nacian pogtmandaton Ce la pont-
)ficejo, kaj tiel sperti la plej 
lalmultekostan metodon fari trans. 
)agon. Adresu tian internacian 
)ontmandaton al la Eldonejo, kun 
lesago, 'por IKEF'. 

Se vi, loganto en tia lando, 
tenas mem konton Ce la pottCekinst-
anco en via lando, vi povas fari 
transpagon tra tiu ponteekinstanco. 
Informpetu mem Ce la pontoficejo! 

Foje oni volas fari pagon per 
uzado de internaciaj respondkup. 
onoj. 	Tio estas relative multe- 
kosta metodo, sed foje la plej ef- 
ika. 	La kosto de jarkotizo es 
dudek tri internaciaj respondl 
onoj. 

Se neniu alia ebleco disponigas 
al vi, tiam faru pagon pere de 
bankCeko, sed al la persona nomo de 
S-ro L. liee, kaj tiam aldonu sep 
kaj duono da guldenoj por kovri la 
ne.eviteblajn enkasigokostojn. 

Tre multekosta metodo fari pagon 
de modesta sumo! 

Lasta ebleco estas fari pagon 
tra Universala Esperanto-Asocio, 
ankaŭ  en Rotterdam. 	Faru mencion 
de la nomo, Int. Komerca kaj Ekono-
mia Pckgrupo, kaj ISEA altomate el-
pagos la sumon al ni. 
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